AFFIDAVIT

l, translator in the City of Toronto, Province of Ontario, make
oath and say:

1. I am fluent in both Chinese and English.

2. I have translated the annexed document and carefully compared the
translation from Chinese into English with regard to the following
document:

Gift Agreement
3 The said translation is, to the best of my knowledge and ability, the

complete and correct translation of said document.

SWORN before me at the City of Toronto
In the Regional Municipality of Metropolitan
Toronto

This 2/ day of /{V@fy , 20 W
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A Notary Public in and for the
Province of Ontario
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Gift Agreement

Party Al (Donor): female, ID number: | ~date of birth: |
1942. ‘

Party A2 (Donor , male, ID number: , date of birth:

Party B (Donee): ale, passport number date of birth: . ... _..._.

Whereas Party Al and Party A2 (hereinafter collectively referred to as "Party A") are husband and wife. Party B
is the daughter of Party A. Party A voluntarily and gratuitously donates the deposit of RMB 16.2 million yuan
under their names to Party B for Party B's future living expenses. Now, through equal, volun‘izy consultation
and reaching unanimity, both Party A and Party B sign this agreement regarding the relevant matters of the cash
gift.

L. Purpose of the Gift

Considering their advanced age, Party A hopes to make arrangements for the future as early as possible and
voluntarily donates the proceeds of RMB 16.2 million yuan (in capital letters: RMB SIXTEEN MILLION TWO
HUNDRED THOUSAND YUAN) from the sale of the house under their names to Party B, and Party B clearly
expresses acceptance of the above gift.

II. Object of the Gift

Both Party A and Party B clarify that the aforementioned deposit is only gifted to Party B alone, belongs to
Party B's personal exclusive property, has nothing to do with Party B's spouse and children, and will not be
regarded as the joint property of Party B and her spouse. Only Party B has the ownership and the right of
disposal of the gift.

I11. Source of the Gifted Funds

Party A promises that the source of the gifted funds is legal. The gifted funds of RMB 16.2 million yuan come
from the proceeds of Party A's sale of the house located at Beijing.

IV. Payment of the Gifted Funds

Party A will successively exchange foreign currency and then remit all the funds to Party B's bank account in
Canada through bank transfer.

This agreement represents the true intentions of both Party A and Party B. Both parties to the agreement are
persons with full capacity for civil conduct. When signing this agreement, they are in good health, clear-minded,
completely voluntary, and have fully read and understood all the contents of this agreement.

This agreement shall come into effect upon the signature of both parties. This agreement is made in duplicate,
with Party A and Party B each holding one copy, and both copies have the same legal effect.

Signature of Party A1 (Donor): [Signaturc] Date: Sep. 26, 2024
Signature of Party A2 (Donor): [Signature] Date: Sep. 26, 2024

Signature of Party B (Donee): [Signature] Date: Sep. 26, 2024
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I was personally present
when the document was signed
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